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DE	 Beachten Sie unbedingt alle Sicherheitshinweise (separat im Lieferumfang enthalten).

EN	 Always observe all safety notes (included separately in delivery).

FR	 Veuillez respecter impØrativement l�ensemble des consignes de sØcuritØ  
(fournies sØparØme nt dans le contenu de la livraison).

IT	 ¨ indispensabile osservare tutte le indicazioni sulla sicurezza (contenute separatamente nel 
volume di fornitura).

NL	 Lees alle veiligheidsinstructies (afzonderlijk in de levering).

ES	 Tenga en cuenta siempre todas las indicaciones de seguridad (se suministran aparte junto 
con el producto).

PT	 Respeite sempre todas as notas de segurança (incluídas separadamente no fornecimento).

HU	 FeltØtlenül ügyeljen az összes biztonsÆgi œtmutatóra (a szÆllítÆsi terjedelem külön 
tartalmazza).

PL	 Nale�y koniecznie przestrzega� wszystkich wskazówek bezpiecze�stwa (zawartych osobno 
w zakresie dostawy).

SE	 Följ alltid alla säkerhetsanvisningar (bifogas separat i leveransen).

FI	 Noudata ehdottomasti kaikkia turvallisuusohjeita (sisältyvät eriilisenä osana 
toimituslaajuuteen).





261

pl

INSTRUKCJA OBS�UGI
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1 Pokrywa przednia
2 Filtr wst†pny
3 Filtr A681 HYBRID
4 Uchwyt ¢ ltra
5 B†ben
6 Mata nawil�ajflca AH700
7 A7017 Ionic Silver Stickfi
8 BONECO H700
9 Zbiornik na wod†
10 Pojemnik na substancje 

zapachowe
11 Tacka na wod†
12 ‹opatki wentylatora
13 Zasilanie

 PRZEGL�D I NAZEWNICTWO CZ��CI
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Oznaczenie typu BONECO H700

Napi�cie sieciowe 100¡240 V ~ 50/60 Hz

Pobór mocy Standby:	 < 0.5 W

Poziom 1:	 2.6 W

Poziom 6:	 26.5 W

Wydajno�� nawil�ania do 1010 g/h*

Wydajno�� oczyszczania powietrza 190 m3 /h (CADR)

Do pomieszcze� o wielko�ci do 150 m2

Pojemno�� zbiornika 10 l

Wymiary D × S × W 448 × 347 × 490 mm

Poziom ha�asu 25¡47 dB(A)

Masa w�asna urz�dzenia 10,7 kg

Osprz�t Elektroda A7017 Ionic Silver Stickfi, ¢ltr A681 HYBRID

* w przypadku eksploatacji bez ¢ltra A681 HYBRID, w zale�no‡ci od temperatury i wilgotno‡ci powietrza

DANE TECHNICZNE
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321

Razem z ¢ltrami zdejmij uchwyt ¢ltra. Zdemontuj zbiornik na wod†.

Wyjmij mis† wodnfl razem z b†bnem.

Zdejmij przednifl pokryw†.

Wyczy‡� zbiornik wody i mis† wodnfl. W–ó� do urzfldzenia mis† wodnfl z b†bnem. 
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W–ó� uchwyt ¢ltra. Wyjmij ¢ltr wst†pny. 

Usu� foli† ochronnfl ¢ltra A681 HYBRID.

W–ó� zbiornik wody nape–niony ‡wie�fl wodfl.

Zainstaluj ¢ltr A681 HYBRID
(przestrzegaj kierunku wskazanego strza–kfl).

W–ó� ¢ltr wst†pny.

URUCHOMIENIE
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151413

Pod–flcz przewód zasilajflcy najpierw do urzfldzenia 
BONECO H700 a nast†pnie do gniazdka elektrycznego.

Naci‡nij krótko regulator mocy, aby w–flczy� 
urzfldzenie.

Za–ó� przednifl pokryw†.

URUCHOMIENIE
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O OBS�UDZE R�CZNEJ
Do komfortowej obs–ugi r†cznej s–u�y regulator 
mocy. Aplikacja BONECO oferuje dodatkowe, rozbu-
dowane opcje sterowania i automatyzacji urzfldze-
nia BONECO.  

TRYB AUTO
Je‡li nigdy nie zdarzy–o Ci si† jeszcze obs–ugiwa� 
urzfldzenia BONECO w aplikacji i w–flczasz je po 
raz pierwszy, uruchamia si† ono w trybie AUTO. 
Urzfldzenie jest ustawione wst†pnie na docelowfl 
wzgl†dnfl wilgotno‡� wynoszflcfl 50 procent. Urzfl-
dzenie automatycznie dostosowuje poziom mocy 
do obecnej wilgotno‡ci i zanieczyszczenia powie-
trza: Im bardziej suche lub bardziej zanieczyszczo-
ne powietrze, tym wy�szy poziom mocy.

W przypadku osiflgni†cia nastawionej wilgotno‡ci 
powietrza i gdy powietrze jest oczyszczone, urzfl-
dzenie prze–flcza si† w tryb gotowo‡ci, który mo�na 
rozpozna� po pulsujflcej diodzie LED:

Je‡li wilgotno‡� powietrza spadnie poni�ej usta-
wionej warto‡ci lub spadnie jako‡� powietrza, 
urzfldzenie BONECO wznowi prac†.

DOSTOSOWANY TRYB AUTO
Je�eli ju� zdarzy–o Ci si† obs–ugiwa� urzfldzenie BO-
NECO w aplikacji BONECO i ustawi� innfl wilgotno‡� 
powietrza, urzfldzenie automatycznie przyjmie t† 
warto‡� po w–flczeniu.

     

W��CZANIE I WY��CZANIE
1.	 Krótko naci‡nij regulator mocy, aby w–flczy� 

urzfldzenie BONECO.

Urzfldzenie znajduje si† po w–flczeniu zawsze w 
trybie AUTO. Aktywny tryb AUTO jest wskazywany 
przez ma–fl ‡wiecflcfl diod† LED nad regulatorem 
mocy.

2.	 Aby wy–flczy� urzfldzenie BONECO, gdy jest ono w 
trybie AUTO, naci‡nij jeden raz krótko regulator 
mocy.

OBS�UGA R�CZNA
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Wybrany poziom mocy wskazywany jest ilo‡cifl 
‡wiecflcych diod LED nad regulatorem mocy.

3.	 Naci‡nij raz krótko regulator mocy, aby wyj‡� z 
trybu r†cznego i ponownie uaktywni� tryb AUTO.

4.	 Naci‡nij ponownie regulator mocy, aby wy–flczy� 
urzfldzenie BONECO.

 Po wyj‡ciu z trybu AUTO urzfldzenie BONECO 
b†dzie kontynuowa� prac† na wybranym po-

ziomie mocy, a� do opró�nienia wanienki na wod†, 
niezale�nie od obecnej wilgotno‡ci powietrza.

STEROWANIE R�CZNE
1.	 Krótko naci‡nij regulator mocy, aby w–flczy� 

urzfldzenie BONECO.

Urzfldzenie znajduje si† po w–flczeniu zawsze w 
trybie AUTO.

2.	 Dostosuj moc do swoich potrzeb, ustawiajflc re-
gulator mocy na �fldany poziom od 1 do 6. Spo-
woduje to wyj‡cie z trybu AUTO (dioda LED AUTO 
jest wy–flczona). 
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Przeglfld wszystkich wskaza� na wy‡wietlaczu Wskazanie czysto‡ci powietrza Wskazanie wilgotno‡ci powietrza

Wska�nik Znaczenie

Obecna wilgotno‡� powietrza 279

Wskazanie czasu odkamieniania 283

Tryb �Czyszczenie powietrzaƒ jest aktywny 277

Tryb �Nawil�anieƒ jest aktywny 277

Planer tygodniowy jest aktywny 277

Regulator mocy jest zablokowany 277

Sparowanie Bluetoothfi 276

Ustawienia fabryczne (Factory default) 292

Wska�nik Niezb�dna czynno��

Uzupe–ni� wod† 268

Wymieni� wod† w urzfldzeniu 267

Wymiana A7017 Ionic Silver Stickfi 289

Filtr A681 HYBRID zu�yty, wymieni� 289

Brak ¢ltra A681 HYBRID, za–o�y� 286

Wymagane czyszczenie 282

Tryb czyszczenia aktywny 283

Uaktywnienie planera tygodniowego w aplikacji 274

WSKAZANIA NA WY�WIETLACZU
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O APLIKACJI BONECO
Aplikacji �BONECO healthy airƒ u�ywa si† do roz-
szerzonego sterowania urzfldzeniem BONECO po-
zwalajflcej u�ytkownikowi wykorzysta� ca–y jego 
potencja–. Aplikacja posiada takie funkcje, jak zegar 
sterujflcy, ustawienie zadanej wilgotno‡ci powie-
trza lub prze–flczanie mi†dzy ró�nymi programami. 
U�ytkownik jest ponadto informowany o wymaga-
nych okresach czyszczenia oraz innych powtarzajfl-
cych si† zadaniach.

Zakres mocy

Tryby pracy �Hybridƒ Zapewnia on równoczesne oczyszczanie i nawil�anie powietrza

�Puri¢ erƒ 
(Czyszczenie 
powietrza)

Oczyszcza powietrze, ale go nie nawil�a

�Humidi¢ erƒ 
(Nawil�anie)

Nawil�a powietrze, ale go nie oczyszcza

Wybór trybów Wst†pnie de¢ niowane ustawienia dla cz†stych sytuacji

Tryb AUTO Urzfldzenie wykorzystuje wszystkie poziomy pracy wentylatora 1¡5, a 
docelowa wilgotno‡� powietrza jest fabrycznie nastawiona na 50%

Tryb SLEEP Urzfldzenie korzysta z poziomu pracy wentylatora 1, a wilgotno‡� 
powietrza jest nastawiona na 45%

Tryb BABY Urzfldzenie korzysta z poziomów pracy wentylatora od 1 do 4 i 
zwi†ksza wilgotno‡� powietrza do 60%

Higrostat Ustalenie �fldanej wilgotno‡ci powietrza

R�czne przyciemnianie Ustawianie jasno‡ci wy‡wietlacza i diod LED regulatorem mocy

Planer tygodniowy Ustalanie maks. 12 indywidualnych zegarów sterujflcych

Przebieg Przeglfld danych pomiarowych w ró�nych odcinkach czasu

Osprz�t i materia�y 
 eksploatacyjne

Pomaga w dalszych zakupach i udost†pnia dodatkowe informacje

TO ZAPEWNIA APLIKACJA BONECO
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R�CZNE PRZYCIEMNIANIE
Jasno‡� wy‡wietlacza automatycznie dostosowu-
je si† do o‡wietlenia otoczenia. W razie potrzeby 
mo�na r†cznie regulowa� jasno‡� w aplikacji BO-
NECO.

PLANER TYGODNIOWY
W aplikacji BONECO mo�na zapisa� maks. 12 zega-
rów sterujflcych. Mo�na je indywidualnie skon¢-
gurowa� odno‡nie do trybu, trybu pracy oraz wy-
branej docelowej wilgotno‡ci powietrza i poziomu 
mocy.

PRZEBIEG
Urzfldzenie przez okre‡lony czas zapisuje ‡rednifl 
zmierzonfl temperatur†, jako‡� powietrza i jego 
wilgotno‡�. Te dane mo�na wywo–a� w aplikacji 
BONECO.

DODATKOWE FUNKCJE W APLIKACJI
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APLIKACJA BONECO NA IOS
Poszukaj w sklepie App Store aplikacji �BONECO he-
althy airƒ, albo zeskanuj poni�szy kod QR.

APLIKACJA BONECO NA ANDROIDA
Poszukaj w sklepie Google Play Store aplikacji �BO-
NECO healthy airƒ, albo zeskanuj poni�szy kod QR.

POBIERANIE
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PRZYGOTOWANIE
Upewnij si†, �e funkcja Bluetooth jest w–flczona w 
Twoim smartfonie. Pami†taj podczas parowania, 
aby smartfon znajdowa– si† w tym samym pomiesz-
czeniu co urzfldzenie BONECO.

Po udanym sparowaniu mo�esz u�ywa� smartfona 
do sterowania urzfldzeniem BONECO w tym samym 
lub nawet w sflsiednim pomieszczeniu. Maksymal-
na odleg–o‡� mi†dzy smartfonem a urzfldzeniem 
BONECO zale�y jednak od uwarunkowa� budowla-
nych obiektu.

PAROWANIE
1.	 Upewnij si†, �e funkcja Bluetoothfi jest w–flczona 

w Twoim smartfonie.

2.	 W–flcz urzfldzenie BONECO.

3.	 Przytrzymaj naci‡ni†ty regulator mocy przez ok. 
5 s, a� na wy‡wietlaczu najpierw zamiga symbol 
�CLƒ, a potem �btƒ.

4.	 Uruchom aplikacj† BONECO.

5.	 Post†puj zgodnie z instrukcjami w aplikacji.

SPAROWANIE Z BONECO H700
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HYBRYDOWY SPOSÓB PRACY (�HYBRID�)

Urzfldzenie BONECO –flczy w sobie dwie funkcje.

⁄	 Filtr A681 HYBRID oczyszcza powietrze z py–ków, 
kurzu domowego i drobnego py–u.

⁄	 Mata nawil�ajflca AH700 nawil�a powietrze w 
pomieszczeniu.

Najlepsze rezultaty osiflga si†, gdy urzfldzenie BO-
NECO jednocze‡nie nawil�a i oczyszcza powietrze. 
Niemniej jednak mo�liwe jest u�ywanie tylko jed-
nej z tych dwóch w–a‡ciwo‡ci.

TYLKO NAWIL�ANIE (�HUMIDIFIER� (NAWIL�ANIE))

W trybie pracy �Nawil�anie powietrzaƒ zastosowa-
nie ¢ltra A681 HYBRID jest opcjonalne.

W trybie pracy �Nawil�anie powietrzaƒ urzfldzenia 
BONECO H700 mo�na u�ywa� tak�e bez ¢ltra A681 
HYBRID. Je�eli ¢ltr A681 HYBRID nie jest za–o�ony, w 
razie zmiany na tryb pracy �Hybridƒ lub �Oczyszcza-
nie powietrzaƒ na wy‡wietlaczu miga nast†pujflcy 
symbol:

TYLKO OCZYSZCZANIE (�PURIFIER� (CZYSZCZENIE 

POWIETRZA))
W trybie pracy �Oczyszczanie powietrzaƒ urzfldze-
nie nie nawil�a powietrza.

W trybie pracy �Oczyszczanie powietrzaƒ urzfldze-
nia BONECO H700 mo�na u�ywa� równie� bez wody. 
Je‡li zbiornik wody jest pusty, w razie zmiany na 
tryb pracy �Hybridƒ lub �Nawil�anie powietrzaƒ, na 
wy‡wietlaczu miga poni�szy symbol:

RÓ�NE TRYBY PRACY

W trybie �Humidi¢erƒ 
(Nawil�anie) diody LED ‡wiecfl 
niebieskim ‡wiat–em

W trybie �Puri¢erƒ 
(Czyszczenie powietrza) diody 
LED ‡wiecfl zielonym ‡wiat–em

W trybie �Hybridƒ diody LED 
‡wiecfl bia–ym ‡wiat–em



278

pl

TRYBY
We wszystkich trzech trybach pracy: �Hybridƒ, 
�Oczyszczanie powietrzaƒ i �Nawil�anie powietrzaƒ 
dost†pne sfl do wyboru trzy ró�ne tryby: AUTO, SLE-
EP i BABY.

TRYB AUTO
W trybie AUTO, urzfldzenie BONECO H700 wykorzy-
stuje poziomy pracy wentylatora od 1 do 5. Usta-
wiona wst†pnie wilgotno‡� powietrza wynosi 50%.

TRYB SLEEP
W trybie SLEEP, urzfldzenia BONECO H700 mo�na 
u�ywa� równie� nocfl w sypialni. Urzfldzenie pracu-
je automatycznie na najni�szym poziomie wentyla-
tora 1, aby zminimalizowa� odg–osy eksploatacji. 
Ustawiona wst†pnie wilgotno‡� powietrza wynosi 
45%.

TRYB BABY
W trybie BABY, urzfldzenie wykorzystuje poziomy 
pracy wentylatora od 1 do 4 i zwi†ksza wilgotno‡� 
powietrza do 60%. Warto‡� ta nadaje si† doskonale 
do zastosowania w pokoju dzieci†cym, poniewa� w 
przypadku niemowlflt i ma–ych dzieci zalecana jest 
wy�sza wilgotno‡� powietrza. Ponadto wentyla-
tor dzia–a tak cicho, �e nie reagujfl na niego nawet 
urzfldzenia Babyphone.

ZABEZPIECZENIE PRZED DOST�PEM DZIECI 
Urzfldzenie BONECO H700 mo�na zabezpieczy� 
przed przypadkowfl zmianfl ustawie�. Funkcji tej 
mo�na u�y� na przyk–ad, aby zabezpieczy� urzfldze-
nie przed bawiflcymi si† dzie�mi. 

Zabezpieczenie przed ingerencjfl dzieci w–flcza si† 
i wy–flcza w aplikacji BONECO. Na wy‡wietlaczu 
przez kilka sekund miga symbol �LCƒ (LOCK), który 
zmieni si† nast†pnie na poprzednie wskazanie.

W przypadku obs–ugi regulatorem mocy, po uak-
tywnieniu funkcji LOCK w aplikacji BONECO, diody 
LED i wy‡wietlacz migajfl kolejno trzykrotnie w 
szybkim tempie. Je�eli urzfldzenie wy–flczono w 
aplikacji BONECO, na wy‡wietlaczu trzykrotnie 
miga symbol �LCƒ.

RÓ�NE TRYBY
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OPTYMALNA WILGOTNO�� POWIETRZA
Zalecana wilgotno‡� powietrza zawiera si† pomi†-
dzy 40% a 60%. Ustawienie fabryczne wynosi 50%.

Ustawiona przez u�ytkownika wilgotno‡� powie-
trza pozostaje zapisana w pami†ci nawet po wy–fl-
czeniu urzfldzenia.

REGULACJA WILGOTNO�CI POWIETRZA
Warto‡� wilgotno‡ci powietrza mo�na dostosowa� 
w aplikacji BONECO. 

REGULACJA POZIOMU WENTYLATORA
Poziom pracy wentylatora mo�na regulowa� na 
dwa sposoby:

⁄	 U�ywajflc regulatora mocy.

⁄	 Dostosowujflc warto‡� wilgotno‡ci powietrza w 
aplikacji BONECO.
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3.	 Dodaj substancj† zapachowfl do przewidzianego 
w tym celu pojemnika substancji zapachowych.

4.	 W–ó� uchwyt ¢ltra i pokryw† przednifl.

DODAWANIE SUBSTANCJI ZAPACHOWYCH
1.	 Zdejmij przednifl pokryw†.

2.	 Usu� uchwyt ¢ltra razem z ¢ltrem.

STOSOWANIE SUBSTANCJI ZAPACHOWYCH

STOSOWANIE SUBSTANCJI ZAPACHOWYCH
Wewnfltrz urzfldzenia BONECO H700 znajduje si† 
pojemnik na substancje zapachowe umo�liwiajflcy 
dodawanie substancji zapachowych w formie olej-
ków eterycznych.

Pojemnik na substancje zapachowe jest wy-
konany ze specjalnego materia–u. Olejków 

eterycznych i innych substancji zapachowych nigdy 
nie nale�y dodawa� bezpo‡rednio do zbiornika 
wody lub do tacki na wod†. Nawet ma–e ilo‡ci wy-
starczfl, aby uszkodzi� urzfldzenie w sposób nieod-
wracalny. Uszkodzenia te nie sfl obj†te gwarancjfl.
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INFORMACJE NA TEMAT CZYSZCZENIA URZ�DZENIA
Regularne serwisowanie i czyszczenie urzfldzenia 
sfl warunkiem bezawaryjnej i higienicznej pracy 
urzfldzenia.

Zalecana cz†stotliwo‡� czyszczenia i serwisowania 
zale�y od jako‡ci powietrza i wody, jak równie� od 
czasu eksploatacji urzfldzenia.

Do r†cznego czyszczenia zaleca si† stosowanie 
mi†kkiej ‡ciereczki, detergentu do mycia naczy� i 
szczotki do mycia.

Czyszczenie, które nale�y wykona�, sygnalizuje na 
wy‡wietlaczu ten symbol:

 

ZALECANA CZ�STOTLIWO�� CZYSZCZENIA

Cz�stotliwo�� Sposób post�powania

od trzeciego dnia  
bez u�ywania urzfldzenia 

Opró�nij wanienk† i zbiornik na wod† oraz nape–nij je ‡wie�fl wodfl

co 2 tygodnie Czyszczenie wanienki, b†bna i maty nawil�ajflcej AH700

Czyszczenie ¢ltra wst†pnego

co roku Wymiana A7017 Ionic Silver Stickfi

Czyszczenie wentylatora i wn†trza urzfldzenia

WSKAZÓWKI DOTYCZ�CE CZYSZCZENIA
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INFORMACJE NA TEMAT ODKAMIENIANIA
Fabryczne ustawienie odkamieniania to 4 godzi-
ny. W wi†kszo‡ci wypadków ten czas wystarczy do 
osiflgni†cia bardzo dobrych rezultatów. Maksymal-
ny czas trwania odkamieniania wynosi 12 godzin.

⁄	 Skró� czas trwania odkamieniania, je�eli urzfl-
dzenie BONECO H700 jest tylko lekko zabrudzo-
ne.

⁄	 Wyd–u� czas trwania odkamieniania, je�eli urzfl-
dzenie BONECO H700 jest mocno zabrudzone.

⁄	 Po ka�dym odkamienianiu bezwzgl†dnie ko-
nieczne jest czyszczenie elementów wewn†trz-
nych (patrz nast†pna strona).

Przed operacjfl odkamieniania koniecznie 
wyjmij elektrod† A7017 Ionic Silver Stickfi.

PRZYGOTOWANIE
1.	 Zdejmij pokryw† przednifl i wyjmij zbiornik 

wody z ty–u urzfldzenia.

2.	 Wyjmij uchwyt ¢ltra wraz z ¢ltrem.

3.	 Wysu� wanienk† na wod† i wyjmij b†ben z matfl 
nawil�ajflcfl AH700.

4.	 Opró�nij wanienk† oraz zbiornik na wod† i wyj-
mij elektrod† A7017 Ionic Silver Stickfi.

5.	 Umie‡� b†ben ponownie w tacce na wod† i z–ó� 
urzfldzenie w odwrotnej kolejno‡ci.

USUWANIE KAMIENIA
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ROZPOCZ�CIE ODKAMIENIANIA
1.	 Nape–nij zbiornik do po–owy ciep–fl wodfl wo-

dociflgowfl i dodaj 2 torebki preparatu A7417 
CalcO�. W–ó� zbiornik na wod† i poczekaj, a� wa-
nienka na wod† nape–ni si†.

2.	 Rozpocznij tryb odkamieniania naciskajflc na 3 
sekundy regulator mocy, a� na wy‡wietlaczu za-
cznie miga� symbol �CLƒ.

3. Naci‡nij raz krótko regulator mocy. Wy‡wietli si† 
czas odkamieniania.

4.	 W razie potrzeby regulatorem mocy zmie� czas 
odkamieniania.

5.	 Ponownie na krótko naci‡nij regulator mocy, aby 
rozpoczfl� procedur† odkamieniania.

Urzfldzenie odkamieni si† teraz samoczynnie. Na 
wy‡wietlaczu widnieje pozosta–y czas odkamie-
niania. Podczas procesu czyszczenia b†dzie te� wi-
doczny ten symbol:

 

Po zako�czonym odkamienianiu symbol czyszcze-
nia na wy‡wietlaczu zga‡nie automatycznie.

Teraz pulsujflcy symbol sygnalizuje, �e nale�y zmie-
ni� wod† w urzfldzeniu:

6.	 Wymie� wod† w zbiorniku wody i w tacce na 
wod†.

Po wymianie wody symbol znika automatycznie.

USUWANIE KAMIENIA
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ZBIORNIK WODY
1.	 Nape–nij zbiornik wody do po–owy ciep–fl wodfl i 

dodaj niewielkfl ilo‡� p–ynu do mycia naczy�.

2.	 Wn†trze zbiornika wody wyczy‡� gruntownie 
r†kfl lub odpowiednifl szczotkfl do czyszczenia.

3.	 Wyczy‡� tak�e pokryw†.

WANIENKA NA WOD�
1.	 Wysu� tack† na wod† z nawil�acza BONECO 

H700.

2.	 Wyjmij b†ben z matfl nawil�ajflcfl AH700.

3.	 Wyjmij urzfldzenie i elektrod† A7017 Ionic Silver 
Stickfi oraz rolki.

4.	 Wyczy‡� tack† na wod† i wszystkie cz†‡ci, które 
zawiera. Mo�na je wyjfl� w celu przeprowadze-
nia czyszczenia.

CZYSZCZENIE ELEMENTÓW WEWN�TRZNYCH

WA�NE INFORMACJE
Do czyszczenia u�ywaj szczotki do czyszczenia i 
wilgotnej ‡ciereczki. Do ciep–ej wody nale�y za-
wsze doda� niewielkfl ilo‡� p–ynu do mycia naczy�.

Przed rozpocz†ciem czyszczenia lub czyn-
no‡ci konserwacyjnych zawsze od–flczaj 

urzfldzenie BONECO H700 od sieci elektrycznej! Nie-
przestrzeganie tych zalece� mo�e doprowadzi� do 
pora�enia prfldem i zagro�enia �ycia!

Regularnie czy‡� wn†trze urzfldzenia BONECO 
H700; w przeciwnym razie mo�e si† pojawi� 

ple‡� niebezpieczna dla zdrowia.

Nie u�ywaj do czyszczenia alkoholu i agre-
sywnych ‡rodków czyszczflcych.

Nawil�acza BONECO H700 nie wolno czy‡ci� 
w zmywarce do naczy�. Elementy mog–yby 

ulec odkszta–ceniu w nast†pstwie dzia–ania wyso-
kiej temperatury i przesta� nadawa� si† do u�ytku. 
Gwarancja nie obejmuje uszkodze� tego typu.
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B�BEN
1.	 Wyjmij z b†bna mat† nawil�ajflcfl AH700.

2.	 Umyj b†ben za pomocfl detergentu i szczotki do 
czyszczenia.

3.	 Sp–ucz b†ben dok–adnie pod ciep–fl wodfl.

MATA NAWIL�AJ�CA AH700 (PRANIE R�CZNE)
1.	 Dok–adnie wypierz mat† nawil�ajflcfl AH700 w 

ciep–ej wodzie z dodatkiem ‡rodka do mycia na-
czy� i ugnie� jfl.

2.	 Mat† nawil�ajflcfl AH700 p–ucz ciep–fl, czystfl 
wodfl tak d–ugo, a� nie b†dzie si† ju� tworzy� 
piana.

3.	 Bezpo‡rednio po praniu w–ó� wypranfl mat† na-
wil�ajflcfl AH700 do oczyszczonego b†bna.

MATA NAWIL�AJ�CA AH700 (PRANIE W PRALCE)
Mat† nawil�ajflcfl AH700 mo�na pra� w pralce. Do 
prania nale�y u�y� zwyk–ego detergentu. Zaleca si† 
umieszczenie maty nawil�ajflcej AH700 w torbie na 
pranie lub pranie jej oddzielnie, w przeciwnym ra-
zie wch–onie lu·ne w–ókna z innych cz†‡ci odzie�y.

Mat† nawil�ajflcfl AH700 mo�na pra� w tem-
peraturze maksymalnie 40°C.

Nie suszy� maty nawil�ajflcej AH700 w suszar-
ce b†bnowej.

Umieszczajflc mat† nawil�ajflcfl AH700 w b†bnie 
po wyczyszczeniu nale�y uwa�a� na jej w–a‡ciwe 
u–o�enie.
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POKRYWA
1.	 Zdejmij pokryw†.

2.	 Wyczy‡� pokryw† wilgotnfl ‡cierkfl.

FILTR WST�PNY
Odkurz ¢ltr wst†pny odkurzaczem lub szczotkfl do 
czyszczenia pod bie�flcfl wodfl.

Za–ó� ¢ltr wst†pny dopiero wtedy, gdy b†dzie 
suchy. Wilgo� mo�e wp–ywa� negatywnie na 

dzia–anie znajdujflcego si† za nim ¢ltra A681 HY-
BRID.

FILTR A681 HYBRID
Filtra A681 HYBRID nie mo�na czy‡ci�. Zanieczysz-
czenia sfl normalne i dowodzfl skuteczno‡ci ¢ltra.
















